Jesus is the reason for the Christmas season

The Christmas season is rife with
commercialism. Ads urge us to
buy expensive gifts, radios blare
out songs about reindeer and
movies feature a jolly fat fellow
who lives in the North Pole.
Social gatherings, with much
carousing and merry-making,
abound. Unfor-
tunately, there
are often only
scant traces of
the true mean- =
ing of the holi-
day, the cele- &
bration of the
birth of Christ,

our Saviout.

As Christians who want to avoid
the trappings of the “holiday
season’” we may yearn to retreat
and simply observe the religious
holiday. But, better yet, we can
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Notes for living our faith in modern times

help keep Christ at the centre of
Christmas by actively working to
penetrate through the commer-
cialism. Here are some suggested
ways to do that:

Gifts:

Give gifts to children on St.
Nicholas Day and spend Christ-
mas morning at church. Choose
modest gifts and cards with a
religious theme for family and
friends.

Charity:

Give to the needy, and teach chil-
dren to do so too. Remember
those who are alone and in need
of love. Invite them to join in the
Christmas celebrations with your
family.

Music and Entertainment:

Sing and listen to &oliady
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(Christmas carols) on your
music-listening devices.

Meditate and ponder over the  Did you know?
words and their theological

message about the incarna- .

tion, Jesus’ birth when God Nativity story

becomes man in the birth of
Jesus.

There are two versions of the
Nativity story in the Bible.
One is found in Luke's Gos-
pel, the other in Mat-

thew's. Both include Matry,
Joseph, Jesus and Bethlehem,
but that is where the similarity
ends. Read the story of
Christ's birth in both gospels
and you will discover some-
thing very interesting: popular
culture has combined details
like the Wise Men from
Mathew's Gospel with shep-
herds and manger scene from
Luke's to create the rich Nativ-
ity story that we ate familiar
with today.

Consider taking time to attend
a Nativity Play or concert of
sacred music.

Decorations:

Place an icon of the Nativity
in your prayer cotner or a
prominent place in your home
and display a Nativity scene.

Socializing:

Remember to greet people
with a hearty “Merry Christ-
mas!” or “Chrystos Raghdaetsya!
(Christ is Born!)”

“It is Christmas every time you let God love others through you. Yes, it is Christmas every time you smile at your

brother and offer him your hand.” — Blessed Teresa of Calcutta

Singing carols is more than making music

Koliady (Christmas carols) are a
form of prayer. By caroling we
worship and praise God and also
learn about our faith.

In Ukraine, academics, monks
and poets wrote koliady that
helped to teach people about the
Nativity.

Carols of other countties have an
educational role too. For in-
stance, the English carol Good
King Wenceslas has catechetical
lessons that are fitting for the
Christmas season.

The carol tells of a good king
who, on the “Feast of Stephen,”
goes with his helper on a cold
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wintry night to bring food and
firewood to a poor peasant.

St. Stephen’s Day is celebrated
by Western Christians on Dec.
26. (The origin of the “Boxing
Day” holiday.) In the Byzantine
rite, St. Stephen is venerated on
Dec. 27/Jan. 9.

St. Stephen’s name comes from
the Greek “Stephanos”, meaning
“crown.” He is called the Pro-
tomartyr as he was the first mar-
tyr of the New Testament. An
eloquent speaker, he was tried
for blasphemy, tortured and
stoned to death in 34-35 AD.
While on trial, he saw both God
the Father and the Son.

Our mission is to provide materials for teachers, parents and adults who
wish to grow in knowledge of their faith.

The popular English carol is
about another saint, Saint
Wenceslaus 1 (907-935).
One of his biographers, in
1119, wrote: “Every night
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He b6yae Xpucra - He byse PizaBa

PisaABsiHUIT CBATKOBUIT T4
ITEPEACBATKOBHIT 9aC IIAKOBHATO
3AIIOAOHUB KOMEPITIAAIZM.
Pexaama crionykae Hac kymyBatu
AOPOTI IIOAAPYHKH, PaALO
IPUMHTB IIICHAMU IIPO OAEHIB, 2
dirbmu GesrrepepBHO
ITOKA3YIOTh PAAICHOTO
IIOBHEHBKOTO AIAYCH 3
MiBaigroro IToarocy. TyT e
BAPTO 3raAaTH PO IyIHI
PI3ABAHI BeUipKH, IO
BiaOyBaroThcs B el uac. Ha
KAAB, ¥ TOMY BCbOMY 3aryOHAOCH
CIIPaBKHE 3HAYCHHA CBATA T
HOro npryuHa, IKOIO € PAAICTB,
IO HAPOAUBCH XPUCTOC, HAIIT
CrracureAs.

SIK XprucTHAHE ME ITOBUHHI
OMUHATH ITACTKH ‘‘CBATKOBOI
opu’”’, aAKEe MH IIPATHEMO
BIA3HAYATH caMe peAiriiine
cBATO. biAbIIre TOro, Mu MOKEMO

AOITOMOTTH BTPUMATH XPHCTA B
neHTpi PisaBa, pobAsan Bee,
mobu IpoduTHCA Yepes
komeprifaizsm. Och KiAbka
IIASIXIB, SIK 16 MOKHA 3pOOUTH:

IToAapynxm:

O06aapoByiiTe Alteit
ITOAAPYHKAMH Y ACHB CBATOTO
Muxkoaas, a Pi3sABAHIIT paHOK
ITPOBEAITD y 1epksi. Obnpaiite
CTPHMaHI ITOAAPYHKI
00OOB’A3KOBO HAACHAANTE APY3AM
Ta POAMYAM CBATKOBI AUCTIBKH
peairiftHoro 3Mmicry.

AoGpounHHICTE:

IToaasaiite THM, XTO B HYXKAI, 1
BYITH CBOIX AITEIT TOrO CaMOIO.
He 3abyapTe mpo X, XTO
CaMOTHIN Ta ITOTpedye yBaru i
AFOOOBI. 3ampociTs X
IIPHEAHATHCH AO BAIIOl POAUHI
1 pasoM BIACBATKyBaTH Pi3ABO.

Mysuxa:

CriBaiiTe Ta CAyXaiTe KOASAM.

Posaymyiite HaA cAOBaMHE Ta
OOrOCAOBCHKUM 3HAYEHHSIM
CAIB ITPO BTIACHHS,
HapoAxkeHH: Icyca, depes ske
Bor cTaB AroAnHOIO.

IMpuxpacu:

IMTocrasre ikony PizaBa Ha
ITOKYTTi B CBOEMY AOMI, 2
Takox Bepren Ha BHAHOMY
Micrri.

Possarm:

OBGOB’A3KOBO 3HANAITH YaC,
IIOOH IiTH Ha Pi3ABAHY
BHCT4BY YU KOHIICPT
PeAIriiHOI My3HKH.

CrisxyBaHHA:

He 3abyapTe BiTaTncs 3
AroApMHE “Xprcroc
Paxaacrnesal”
“Beceaoro Pizasal”

T2 OaXATH IM

Yy Bo 3gasm?

Icropia PizaBa

V Bibaii € asi Bepcil Pizastrol
icropii. OAny 3HaAiACTE B
€BanreAii BiA Ayku, iHmmy — B
Mares. B o6ox sraaani Mapis,
HNocud, Icyc ta Budaeem,
OAH2K II€ EAMHE CITIABHE, IO €
mix HEME. [Tpoumrraiite
ICTOPIFO HAPOAKEHHA XPHCTA
B 000X €BaHTEAIAX 1 BH
BIAKpHETE AAF ceOe IOCh
Ay?Ke I[iKaBe: IOIyASPHA
KYABTYPA ITOEAHAAQ TPHOX
mapis i3 icropif Mares Ta
ITacTyXiB i AicAa, IIpO fAKi IuIIIe
Ayka, 1mo6u crsoputu Oaraty
Pizasny icTopiro, Taky, AKy Mu
BCl 3HAEMO CHOTOAHI.

“Pi3ABO HacTa€e mopa3sy, KOAH BH A03BoAgeTe Borosi arobnrn inmux gyepes Bac. Tax, PizaBo Hacrae mopa3sy, KOAH

BH yCMIXA€TECA AO CBOI'O GAHIKHBOIO H IIOAAE€TE HOMy pyKy.” — Baaxenna Tepesa 3 Kaaskyrn

Koasaam - e HE IPpOCTO CBATKOBAa My3HKA

Koasiam (pisasaHi micHi) — e
dopma moanten. CriBaroun ix,
MH CAaBUMO bora, Boanodac
HABYAFOYNCH IIPO HAIIY BipH.

B Vkpaini Bukaasadi, MOHAXH Ta
HOETU MUCAAU KOASAH, AKI AOIIO-
MaraAM HaBIUTH IIpO PisaABo.

Koafau IHITTHX KpaiH TaKoMXK
BIAITPAIOTE IIOBYAABHY POAb.
Hampukaaa, anraificeka koAgAa
“Aobpuii kopoas Bemrre-

caaB” (“Good King Wenceslas”)
€ KATCXHTHYHUM YPOKOM Ha
Temy PisaABAHOI IOpH.

L# KOAIAA PO3ITOBIAAE ITPO KO-
poas, koTpui “Ha caTo Crerma-
Ha” iAe 31 cBOIM mOMIYHHKOM

gepes MOPO3HY Hid, aOH ITpHHe-
cru xap4i OIAHOMY CEeASTHHHOBI.

Aenb c. Crenana 3axiami xpu-
CTUAHM CBATKYIOTD 20 TPYAHA
(BiA IIBOTO IIOXOAUTD TEIEPIITI-
Hiit “Boxing Day”). V Bisanriii-
cbkOoMy 0DOpsial AcHb cB. Cremana
CBATKYIOTD 27 rpyaHs/9 ciums.

Inm’st cB. Crermana TOXOAHUTS 13
I'PELBKOL MOBH T4 O3HAYAE
“kopomna”. Foro e Ha3MBaroTH
IIEPIITOMYYEHUKOM, OCKIABKH BIH
6ys neprmmm mygenunkom Hoso-
ro 3asiry. Moro 6yao sacyaseno
32 OOrOXYABCTBO, i KAMEHOBAHO
y 34-35 pp. Iia gac cyay fomy
BiAKpHACA Hebeca I BiH mobauns
Bora Orus # bora Cuma.

IHIT2 BiAOMA aHTAIICHKA
KOAfIAQ PO3ITOBIAAE ITPO IIIe
OAHOTO CBATOrO, CB. Benrre-
caasa I (907-935). Oanm i3
#oro 6iorpadis HaIHCaB:
“IIloBewopa BiH BCTaBaB 31
CBOTO IIASXETHOIO AOMKA 1...
obxoaus boxi xpamu,
PO3AAFOYN MIAOCTHHIO
BAOBAM, CHPOTAM, B’A3HAM T2
BCIM HYKACHHHUM .

SIx cB. MukoAaii, Ipo KOro
MH CITiBAEMO B YKPATHCBHKII
KoAsIAL “O xTO, XTO MUKOA2AsS
Ar0buTE”, cB. Benrecaan
IIOAQE HAM IIAAXETHUNA
IIPUKAAA XPUCTHAHCHKOL
AFODOBI Ta AOOPOUNHHOCTI.

Pasumo KHIDKKY

Santa’s Secret Story
By Cornelia Mary Bilinski
S Ia kamxka AAS
Lo iTeit Bikom 4-7
POKIB po3IToBiAae
IIPO AIBYMHKY KOTpa
A 9ac CBOET
4apiBHOI MAaHAPIBKI
sycrpivae cB. Mukoaad it
BIAKPHBAE CIIPABKHE 3HAUYCHHSA
PizaBa, mo poskpuBaeTbca B
Bosxiit Arobosi. Kuury moxaa
npuabarn y Pauline Books
and Media: www.pauline.org
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